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ВСТУП
Представлена робота присвячена вербальним та невербальним особливостям комунікації. У першому розділі здійснюється розгляд кореляції національної  мови з національної особистості. У науці відомі терміни «мовна та мовленева особистість», а також «мовний та мовленевий портрет». 
Комунікація – це конструктивний процес взаємодії між людьми або їх групами з метою передачі інформації або обміну інформацією. Зазвичай комунікація визначається як «передача інформації» від людини до людини. Головна мета комунікації – обмін інформацією різного роду, її усвідомлення і розуміння. Крім того, в процесі контакту здійснюється взаємовплив, співпереживання. Спілкування може бути спрямоване на виконання соціально значущої задачі, на справу і на задоволення особистісних потреб[26].
Комунікація  це один з головних чинників формування особистості. Комунікація має місце майже у всіх видах діяльності. Людина успішна коли вона уміє правильно і коректно висловлювати свою думку, ввести бесіду та уникати конфліктів. І з усім цим їй допомагає комунікація[26]. 
Засобами комунікації можуть виступати різні знакові системи. Одним з найдавніших засобів спілкування є мова. Усяка мова, в якій би формі вона не виражалася, є знаковою системою. Поряд зі звуковими використовуються письмові знаки, зорові образи, міміка, жести, малюнки, тобто те, з чого складається цей знак[26].
У сформованих умовах світової кризи величезне значення придбав імідж, який визначається в першу чергу комунікативним портретом. Це говорить про необхідність дослідження даної проблеми з метою ефективного впливу на суспільство, ЗМІ і опозицію для встановлення довіри до дій влади та здобуття підтримки щодо інших заходів. Актуальним представляється створення комунікативного опису герцогині Кембриджської Кетрін Міддлтон у зв'язку із зростаючим інтересом до вивчення офіційно-ділового та публіцистичного стилів.
Королівська родина  це символ країни. Вони живуть по хвилинам, а їх поведінка відповідає правилам протоколу. Саме тому дуже важко казати про ту чи іншу особистість та її характер, адже ми не можемо бути впевненими, що ця поведінка саме її, а не частина встановленого іміджу.
Вибір теми зумовлений з одного боку великою зацікавленістю особистістю Кейт Міддлтон як представниці сучасної британської королівської фамілії та її популярності в усьому світі. А також тим фактом, що зараз іміджелогія як поєднання психологічних, соціальних та нейролінгвістичних наук стає пріоритетною галуззю серед гуманітарних наук. Створення певного іміджу неможливо без відбудування певного мовленнєвого портрету особистості. Як відомо, усне мовлення людини сегментується на висловлюваннях, а писемне на реченні, тому для створення певного мовленнєвого портрету треба вивчити які саме речення за своєю структурою і комунікативною спрямованістю притаманні певному типу особистості. Попри численні дослідження зазначених проблем, сьогодні спостерігається певна лакуна у вивченні мовлення такої видатної особи як герцогиня Кейт Міддлтон, становлення її іміджу як королівської особи являє собою яскравий зв’язок еволюційних змін людини в умовах певного соціального середовища.
Актуальність теми дослідження випливає із загальної значущості становлення певного іміджу, а з іншого зумовлена суто практичними проблемами з’ясування приорітетних ознак мовлення людини певного соціального статусу.
Об’єкт дослідження магістерської роботи є офіційні та неофіційні виступи герцогині Кейт Міддлтон, що дозволяють створити її комунікативний портрет. 
Предмет семантико-синтаксичні, лексичні, морфологічні особливості подання особистості герцогині Кембриджської Кейт Міддлтон як представника певної соціальної верстви.
Емпіричною базою дослідження є англійські видання і таблоїди.
Мета магістерської роботи є виявлення структурнокомунікативних особливостей мовлення Кейт Міддлтон, а також приорітетні ознаки її мовленнєвої поведінки; вивчити теоретичні основи поставленої проблеми і дослідити значення портрета герцогині в сучасних умовах. 
Теоретична значущість роботи допомагає розрізнити мовну та мовленнєву особистість, обозначити поняття вербальна та невербальна комунікація, характеризувати поняття імідж та виявити його креацію, зазначити лінгвальні особливості індивідуального мовлення та соціопсихологічний аспект.
Практична цінність дослідження дозволяє  виявити єволюційні та лінгвальних зміни в особистості Кейт протягом усвідомленого життя, дослідити її вербальну та невербальну поведінку та її комунікацію на офіційних та неофіційних заходах. Практичні надбання дослідження можуть слугувати основою для офіційних та ділових бесід, співбесід та комунікацією між людьми.
Завдання  зумовлює поставлена мета:
  охарактеризувати еволюцію особистості Кейт Міддлтон протягом 15 років;
 конкретизувати поняття іміджу в лінгвістиці;
 виявити приорітетні ознаки мовлення Кейт Міддлтон у різні періоди її життя;
 окреслити особливості невербальної поведінки Кейт Міддлтон як королівської та некоролівської особи;
 визначити головні чинники створення вербальної та невербальної особистості королівської фамілії.
Методологічною основою дипломної роботи слугують наступні методи: метод антропоцентричний, метод спостереження та аналітичного опису, порівняння, узагальнення (розглядається безліч ознак, щоб зробити загальний висновок про об’єкт дослідження).
Матеріальним дослідженням слугувало 1000 мовленнєвих зразків дібраних методом суцільної вибірки з офіційних  та неофіційних промов, а також її зареєстрованих особистісних бесід.
Структура та обсяг магістерської роботи складається зі вступу, де обговорюється актуальність, теоретична новизна, визначається мета і завдання дослідження, 3 розділів в яких поступово розкривається сутність виконаного дослідження, загальних висновків і списку літератури. Загальний обсяг роботи 76 сторінок. 
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Висновки
Наступне кваліфаційне дослідження присвячується аналізу еволюційних змін комунікативного портрету Кетрін Міддлтон протягом її зростання від пересічної випускниці коледжу до справжньої принцеси.
Вибір теми дослідження невипадковий. Сучасна лінгвістика велику увагу приділяє комунікативним особливостям, вербальному профілюванню конкретної особистості, а також визначеності персональної ідентичності людини.
Герцогиня Кембриджська вважається ідеальною моделлю для простежування самовиховання і самоформування людини в аспекті її соціального трансферу з однієї соціальної страти до іншої.
В ході даної роботи ми спробували сформувати комунікативний портрет герцогині Кембриджської Кетрін Міддлтон  та дати коротку характеристику її основним особливостям. Виходячи з вивченого матеріалу, можна зробити певні висновки про Кетрін Міддлтон та деякі риси її комунікативного портрету. 
Вивчення комунікативного портрета герцогині Кембриджської призвело до висновків:
· на сьогодні Кетрін Міддлтон є гідним репрезентантом королівської родини. Про це свідчить її публічний імідж, мовленнєвий портрет і не мовленнєва комунікативна поведінка;  
· вона ретельно планує свої виступи, і хоча вона є одним з головних дійових осіб практично всіх королівських заходів, герцогиня вважає за краще знаходитися в тіні чоловіка і проводити більш часу з дітьми.
У дипломній роботі вивчено теоретичні основи поставленої мети і використані наступні наслідницькі завдання:
· дослідити і вивчити структуру комунікативної особистості;
· проаналізувати комунікативні особливості громадського діяча в рамках впливу на суспільство, ЗМІ;
· визначити взаємообумовленість індивідуальних особливостей комунікативного уявлення особистості герцогині Кембриджської.
На базі наявних у лінгвістиці підходів до інтерпретації мовленнєвого портрету особистості у даній роботі визначаємо сукупність здібностей і характеристик людини, що обумовлюють створення і сприйняття її мови та жестів, які розрізняються: 
· ступенем структурно-комунікативної складності;
· глибиною і точністю відображення дійсності;
· певною цільовою спрямованістю.
У процесі дослідження було виявлено ряд комунікативних особливостей властивих даній особистості на різних рівнях через призму громадської діяльності і суспільства. 
Формування іміджу герцогині Кембриджської висвітлювалося в багатьох ЗМІ, що зазначало  використання нестандартних, властивих тільки їй жестів, рухів, міміки. Ця сукупність особливостей обумовлена прагненням створити більш комфортну психологічну обстановку, акцентувати увагу на головних питаннях і проблемах, прагненням донести думки в повній мірі.
Сукупність базових якостей є дзеркальним відображенням комунікації герцогині через особливості вона показує себе як людину відкриту, високоосвічену, котра має почуття власної гідності, яке проявляється як в особистісному, так і в цивільному плані,вона має  широке коло інтересів та вміє створювати необхідну психологічну обстановку бесіди. 
У разі королівських осіб, де все таки, дотримуються певних  регламентів, дуже складно говорити про спонтанності жестів та мови, тобто її тяжко характеризувати як людину.
Герцогиня Кембриджська є дружиною принца, що так само позначається на комунікативному портреті, вона вміє не допустити двозначність своїх рухів, акцентувати увагу на особливо важливій інформації, попри офіційно-діловий стиль викладу. 
Таким чином, мета даного дослідження досягнута, поставлені завдання виконані. Результати дослідження можуть бути використані при спілкуванні з британцями, так як герцогиня Кембриджська є яскравою представницею народу – вона другий символ народу після королеви.
Аналіз конкретних промов Герцогині Кембриджської з 2010 до 2019 засвідчив сутійні зміни синтаксичної організації мовлення Кейт Міддлтон. Якщо до одруження з принцом Вільямом в її мовленні спостерігалося більшою мірою прості, не еліптичні речення, то після одруження 2010 року, їх питома вага поступово зменшується. 
У 2003 році кількість простих речень у мові Кейт Міддлтон сягала 50%, у 2010 році після одруження 42%, у 201038%, у 201935%.
Щодо вживання непредикатних конструкцій бачимо наступну картину, до одруження вони складали 6%, то сьогодні після 2018 року данні конструкції використовуються нею край рідко, приблизно 45%, засвідчено поодинокі слововживання. Сьогодні мовлення герцогині Кембриджської відрізняється підвищеним вживанням ускладнених синтаксичних конструкцій, що з одного боку симпліфікують сприймання тексту її промов на телебаченні та живою аудиторією, а з іншого демонструють зростання її інтелектуального рівня в аспекті репрезентації її двох чи більше відносно-релевантних процесів.
Кажучи про складні та ускладнені речення, можна зазначити, що їх кількість у мовленні Кейт Міддлтон зросла. У 2003 році Кейт використовувала 23% складних речень і 28% ускладнених, на 2010 рік показники збільшились, кількість складних речень складає 24%, а ускладнених 34%, у 2016 році вона використовує 26% складних речень та 36% ускладнених, і на сьогодні вона використовує у своєму мовленні 28% складних речень та 37% ускладнених.
 Щодо поліпредикатних, тобто синтаксично-складних конструкцій у мовах Кетрін Міддлтон спостерігається тяжіння до вживання складнопідрядних речень причино-наслідкового типу, а також складносурядних речень дескриптивного типу.
Щодо комунікативної орієнтованості висловлювання у мовленні Кейт Міддлтон знижується кількість інтеррогативних речень на користь  декларативних конструкцій. Така тенденція свідчить про більшу впевненість герцогині Кембриджської.
Зазначено також що якщо на початковому етапі свого становлення Кейт Міддлтон намагалася у всьому наслідувати принца Вільяма практично віддзеркалюючи його поведінку. Зараз її синтаксична організація мовлення наближується до її Величності королеви, а сама герцогиня Кембриджська набула мовленнєвих особливостей власного характеру.
Усе зазначене уможливлює  вважати герцогиню Кембриджську особою над-елітного статусу.
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Summary
The given work is dedicated to investigation verbal and non-verbal, peculiarities of communication of a public personality. The theme of this work is motivated by the growing interest in linguistics to the issues of image making by means of verbal and non-verbal characteristics of the speaker’s speech behavior.
The personality of Kate Middleton was chosen due to her occupying a borderline position in belonging to democratic layers of society, on the one hand, and being a respected representative of a modern royal family, on the other hand.  
The main objective of our investigation we see in singling out typical characteristics of her verbal (mostly syntactic) behavior and non-verbal constituents of her public image.
The research was carried out on the material of original speeches proclaimed by Kate Middleton during the period of 2003 to 2019. In the process of our investigation the following tasks were fulfilled: we have studied the general structure and verbal constituents of creating  a desired public image of a Duchess and tried to concretize the following terms - the image, the speech portrait, the speech and language personalities.
We have found out that the speech portrait of an individual is a totality of communicative competences and speech characteristics of a person that contribute to creating a certain image of a speaker on the level of the language. We have also found out the main peculiarities of the non-verbal behavior of a personality used for creating a certain impact on the audience. Today’s public portrait of the Duchess of Cambridge is a result of her personal efforts and professional work of image-makers for the purpose of a transferring  a Cinderella to a Princess.
Having analyzed the Duchess’ speeches from 2009 to 2019 we have spotted essential changes in the syntactic organization of her speech. If in 2003 the quantity of simple sentences were 50%,  in 2010 it is 42%, and  in 2019  they make up  45%. On the other hand, the quantity of complex and complicated sentences has grown up by approximately 15%. It testifies to her intellectual development and  gaining more confidence with every year. Now her speech portrait is in many ways a replica of the Queen’s manner of speech.   Her non-verbal behavior has also become more conscious and meaningful.
We can make a conclusion that nowadays Kate Middleton has undergone a psychological evolution in developing her public personality. The research carried out enables  us to refer her to   the over-elite of the British society.
